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Izhaja po
enkrat na mesec v Ljubljani,
kedar ga prebere in ne
konfiscira policija.
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laZnjivi oblolkis.

Vrednik Jakob Alésovec.

Posamezne Stevilke se dobivajo, e jih kaj ostane, po
30 kr, v administraciji, Kljucarske ulice (pod mestnim
trgom) Et. 3 v IL nadstropji.

—=*7% Kdor ga bere in ga ni kupil, se bo, ako se zasali, ostro kaznoval, {°3=-—
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& Velji
g celo leto 3 gld., pol leta I gld. 50
kr.in getrt leta 80 kr. za vsacega
% brez orira na stan, narodnost in
VEero. ]
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Vse zmedene novice.

Prebivalci deZelne hife na Studencu so pri svojem
zadnjem shodu sklenili najodlo¢nejfo opozicijo in napove-
dali boj sedanjemu ministerstvu. — Zadnje skuSnje so po-
kazale, da se mora sedanje Stevilo paznikov, Cuvajev in
straznikov nemcurskegu ,konStitucijskega drustva®
v Ljubljani Se izdatno pomnoZiti.

Trtna us se je Ze tako vkoreninila, da se uditelji
na Kranjskem d&edalje holj tresejo pred njo. — Naravo-
slovei in kemikarji so po dolgem trudu vendar izna$li neko
jako strupeno Stupo, po kteri bi se dali pregnati Pirkar,
Zima, Linhart in drugi.

Upeljava slovenskega jezika v Sole in uradnije po
Slovenskem gre s tako naglostjo in silo naprej, da so Ze
najpohlevnej$i narodnjaki vso potrpeZljivost zgubili. —
Upeljava nemsSkega jezika v Sole in uradnije po sloven-
skem se je zopet odlozila za 999 let.

Obéine po Dolenjskem ¢ez vso mero preslavljajo na
Dunaj premeScenega vit. Kalteneggerja zasluge za
kranjsko deZelo. — Nemskutarji ljubljanski silno toZijo,
kako velika nadloga so jim cigani.

Vesteneck odlo¢no trdi, da ga ni bilo zraven, ko
s0 judovski in newmski visokoSolei na Dunaji poslancu Lien-
bacherju pono¢ni ,ofreht* naredili. — Zdaj se je pokazalo,
da tisti, ki so v Litiji okna pobijali, niso bili nem&ki
visokoSolci z Dunaja.

Nek gospodar na Gorenjskem ima prav debele prasce,
ktere je izpital z dr. Schreyevimi govori. — Ljub-
ljansko ,konStitucijsko drultvo“ potrebuje zopet ve¢ mer-
nikov otrobov, da se bodo pri shodih vezali.

Ljubljanski nemskutarji so tudi letos sklenili, da se
vsi tisti mestni odborniki njihove vere, ki imajo po postavi
letos stopiti iz mestnega odbora, oddajo v posilno de-
lavnico. —

Te dni je bilo brati, da po Kranjskem ve¢ obéin prosi, da
bi se vsi nepoboljsljivi zopet volili v 1jubljanski me-
stni odbor.

Minister Taaffe je zdaj privolil v vse, kar Slovencem
gre in kar zahtevajo, ter zacel resno postopati z nafimi

nasprotniki. — Oni teden smo videli celé Cedo volov
nad Ljubljano po zraku lete&ih, na somnji pa je bilo
pet'krav za gro8.

Drobuosti politicnega jedra za Slovence,

Neméur. Jaz res ne razumem vaSe Cudne poZelji-
vosti? Sajimate zdaj za deZelnega predsednika — Winklerja.
Slovenec. Dobro! To je le ena Stevilka, do terne
pam manjka pa Se dveh. ;
* #

Uéitelj. Kaj je treba vsakemu slovenskemu otroku
znati, kedar je izSolal se?

Ucenee. Nem$ki.

Ucitelj. Zakaj?

Utenec. Zato, da bo razumil razsodbe sodnij po Slo-
venskem.

&
£

3 &
A, Kako dale¢ pride polZ v euem dnevu?
B. Gotovo dalje, kakor smo pri§li mi Slovenci pod
Taaftejevo vlado v dveh letih.

* *
Joze. Kdaj li bo sedanji kranjski deZelni zbor raz-
puscen ?
Jaka. Najbrze takrat, ko bo Ljubljanca nazaj na
Vrhniko tekla.
Joze. O ne! Ljubljanca bo prej nazaj na Vrhniko
tekla, predno bo kranjski deZelni zbor razpuScen.
£
% E S

Janez. Kaj misli§, Tone, ali bi grofa Taaffeja vzeli
k vojakom, Ce bi se ponudil?

Tone. Ne verjamem, bi bil ,preSvoh®.

Tine. Zdaj je zmiraj brati o vecini in manjsini
drzavnega zhora. Kak pa je razlotek med njima? ;

Matevs. Ta-le. Manjdine se grof Taaffe boji, vetine
pa ne.



Pavliha.

Komaj sem po zadnjem
potovanji bil par dni doma,
#e mi peté ne dajo miru. Ple-
sati pa¢ ne maram ved, pa
na noge moram vendar; ,naj-
brZe to kaj pomeni — si mi-
slim — saj tudi pravijo, da,
te koga nos srbi, se bo jezil;
mene pa pete srbe, toraj bo
gotovo kje treba me, morda
na Dunaji.“ In ker je tudi
marela tako lahka, kakor da
bi bila s papirja ali slame,
spoznam, da tudi njo kaj srbi,
toraj stopim brZ na Dunaj;
e bi tam ni¢ ne bilo, saj
lahko brZ pogledam, kje je
kaj, in potem stopim tje, kjer
me je treba.

\ Na Dunaji srefam pr-
= YL vega Herbsta, pa tako zavi-
5 * = tega in zaSemljenega, da ga
A R === je tezko poznati. Urno hode
§initi memo mene, pa jaz mu zastavim pot z ogovorom:

»Oha, pocasi! Ali me ne vidi§? Kam se ti pa mudi?*

Herbst se silno vstra§i in gleda plasno okoli sebe,
kakor bi se bal, da bi ga kdo ne videl.

»Domi grem* — Sepeta na to.

oPa tega te je tako sram in strah, da si se ofemil?
Kje si pa bil ali od kod prihaja§ ?¢

nlebi Ze povem* — Sepeta Herbst — ,med Studenti
sem bil.“

yMed judovskimi in nemS$kimi, kaj pa da* — pritak-
nem jaz.

Herbst prikima, jaz pa galeSe izpraSujem: ,Pa sam
nisi bil, — kdo in koliko jih je bilo Se s tabo ?*

»No, vet“ — se obotavlja Herbst — ,tisti Senerer
pa tisti Zis, saj oba pozna§, je-li ?*

»0, kaj bi ju ne! Pravi ticki ste bili, vas Ze vse
pozna kakor slab denar. Kaj ste pa podeli tam? Noreli?“

nPolitike smo jih uéili* — rede Herbst nerad, le zato,
ker vidi mojo marelo.

»0d vas se bodo
se krohotam jaz.

»Bodo kmalo pokazali, kaj znajo“ — konéa on in za-
bliskne z oémi; — ,le pojdi drevi v Lavdonove ulice, kjer
stanuje tisti Linbaher, kteri nas je s svojim poro&ilom o
iolskih“ zadevah tako mesaril, da nam je ljubi trn v péti,

0 on.

S tem se mi izmuzne in se zgubi med ljudmi, jaz pa
zdaj vem, zakaj so me doma pete srbele in mojo marelo
palica.

Ker je do vefera $e nekoliko ur, imam Se dosti ¢asa
za pohajkovanje. Lahko bi bil stopil h kakemu ministru,
pa ker je vse tako pri starem, kakor sem videl Ze ved-
krat, nimam ni¢ pravega veselja; tudi nadi poslanci vedd
Ze nadrobno moje misli, toraj naj delajo kakor hodejo, ka-
kor morejo in kakor vedd, da se bodejo mogli pred volilei
zagovarjati. Zato sem Sel rajsi v krémo, da si za zveder
bolje dufo priveZem. Naletel sem v ravno tisto, ktero so
si bili judovski in nemski Studentje visih Sol izbrali za
to, da se napijo ,korajZe*. Kmalu se jih je nabralo ve&
sto, zadeli so govoriti o tem, da Senerer, Herbst, Zis in
drugi pravijo, da je v Avstriji nemitvo v nevarnosti, da
ga morajo oni — Studentje — refiti s tem, da glavnemu
sovraZniku, kterega oni trije ne morejo videti, namreé Lin-
baherju, napravijo velikansk ,ofreht,“ da se bodo vse Zipe
tresle in §¢ miSi in podgane si vse noge spahnile.

pa Ze kaj lepega naudili, hoho* —

Mene je marela srbela, pa vendar sem se zdrZal, ¢e§,
naj le ti mladiéi napravijo kak $pektakelj, da jim bo po-
tem policija hlade pomerila, ni treba, da bi bil jaz zraven.
Se le, ¢e dunajska policija ne vkroti razsajalcev, bo pela
moja marela, ¢eravno za take pobe ni, kakor so judovsko-
nemski Studentje, e tudi Ze latinski znajo. Tisal sem se
toraj v kotu in svojo marelo stiskal pod mizo; ko pa se
Jje vsa druhal podala na ulice, sem 8el tudi jaz za njo, pa
le od dalec.

Kaj se je potlej godilo, lahko ob kratkem povem.
Studentje so pred Linbaherjevim stanovanjem ropotali, Zviz-
gali, piskali, kri¢ali in kar je kdo znal, pa policija je Si-
nila vmes, razpodila vse, nekaj pa jih vjela in gnala na
dunajski ,rotovZ® spat. Moje marele ni bilo treba, ker
80 hrabri mladenéi sami beZali; vendar me je ta reé toliko
mikala, da sem se tudi jaz enega, ki je najhujSe razsajal,
vjel in ga cefral seboj, pa nena ,rotovz“, ampak v krémo,
ker sem si tako mlado po3ast vendar enkrat hotel od vseh
strani ogledati. Skonca se je revie postavljalo, potem pa,
ko je videlo, da sva v krémi, je popolnoma spremenilo se,
kakor da bi bilo doma.

Jaz svojega jetnika posadim na stol in ko sva par
kozarcev spraznila, ga praSam:

»Od kod si, gospod dohtar ali kako naj bi ti rekel 7

wJaz nisem doktor, ampak doktorand® — se odre’e
ponosno.

nAha, to je ved, se ve da! Doktorjev je po svetu Ze
kakor tistih, ki piskre veZejo, doktorandi so pa le na Du-
naji in v Gradei ali Se tu in tam kteri. Od kod si pa?“

»1z Moravskega.”

,Toraj Slovan, Ceh?*

»Kaj misli§, da na Moravskem ni ZlahtnejSih ljudi ko
Cehov? Jaz sem Nemec z dufo in telesom.®

p»Aha, aha, zdaj pa Ze vem, pri em da sva. Takih
Nemcev imamo tudi mi doma nekaj in $e prevet. Pa pu-

stiva to. Zakaj so te pa stardi poslali na Dunaj?¥
»Neumno vpraSanje® — zarohni doktorand.
»Saj res neumno“ — se popravim jaz — ,po tem,

kar sem danes videl, bi treba ne bilo tega vpraSanja. Toda
ne zameri, da zdaj po vsem tem govori tudi moja marela
eno in to posludaj.”

Ko gospod fanté zagleda mojo marelo, je ves krotak
in poslusa to-le mojo pridigo:

notar§i so te zato v viSe Sole poslali, da bi se kaj
ucil, ne pa politiko uganjal in to celé z rogovilenjem in
razsajanjem. Za politiko so stareji, skuSenejsi in udenejsi
moZje, ne pa mladi¢i, kteri imajo pod nosom komaj kako
dlagico in se Se skoro maternega krila drie.“

»Jaz nisem mladi¢, ampak ¢ez par let bom doktor®
— zareZi gospod fanté prav po judovski predrznosti, da
moram zopet pokazati mu marelo.

yPosebno, e bo¥ tako Studiral® — refem jaz in na-
daljujem: ,In ko bo§ — reciva, da bo§ — vse skulnje
prestal in postal doktor, kaj pa bo§ potem? Ali ne bo$
manj ko zdaj? V kako pisarnico se bo§ sprosil in tam po-
nizno €epel ve¢ let, Se pisarni¢nemu sluZabniku bo¥ pod-
loZen. Plesal bo§, kakor ti bodo predstojniki ZviZgali, de-
:al vse, kar bo pri§lo na vrsto, tvoja volja ne bo veljala
ni¢, politi¢na vera tvoja pa bo morala ravnati se po veri
gospodovi. Zdaj si Se nepodkovano Zebe, Se le ko te bodo
podkovali, se bo§ moral vaditi voZnje in oranja po Zivljenji
in marsikterikrat ti bo Se bi¢ skusnje vsekal krvavo klo-
baso, predno bo§ — &e bo$ kdaj sploh — zrel za to, kar
hote§ Ze zdaj podenjati. Zapomni si to, gospod fanté, in
ravnaj se po tem, kajti zdaj si Se v povojih javnega Ziv-
ljenja in &e bod preved razsajal, je pripravljena zi-te ne
le moja, marve¢ tudi Se drugih marela.”

Mladenié bi se bil na to zopet rad prav judovsko
ofabno odrezal, pa moja marela mu je vezala jezik. Jaz
pladam pa grem in ko smo potem Se gnjezdo teh nemsko
judovskih ali judovsko nemfkih Studentov, neko ,lesehalle”



zaprli in drudtvo- razpodili, se obrnem in pogledam neko-
liko po svetu.

V Evropi ni ni¢ posebnega, Turek je Se zmiraj Tu-
rek in se brani Grku dati, kar je obljubil, evropske ce-
sarske, kraljeve in republikanske najviSe gospdske so pa
tudi take, kakor3ne so bile, in sine upajo Turku do koZe;
z avstrijskim ministerstvom govoriti o potrebah in Zeljah
Slovelncev je pa Ze predolgofasno, kakor bi bob ob steno
metal.

Zato sem Ze namenjen iti domi za pel spat, kar za-
gledam AngleZa vsega preplaienega, kokor bi mu bila macka
kaSo snedla.

»Kaj pa ti je, Jak?“ — ga ustavim.

»,Bojerci, Bojerci!* — tarna on na ves glas, in kaZe
plasno proti Afriki.

»Aha, to jev Afriki. Ve§, prijatelj Jak, kdor v vsako
ref svoj nos vtika in na vse kraje pomalja svoje prste, da
bi drugim kaj vzel, se ne sme ¢uditi, e ga tu in tam na-
kreajo. Zakaj pa sili§ dol v Afriko ?%

»Ilmam tam posestvo“ — odgovori Jak.

»Ki 8i ga drugim vzel. Zdaj ga pa hofejo nazaj imeti.
Prav tako, jaz grem gledat to homatijo, pomagal pa vam
AngleZem ne bom, to ti povem. Sam jedel, sam pil, sam
po . .. dobil — zapomni si to!“

Angle e javka in javka ter me prosi za marelo, a
Jjaz ga prasam le fe:

»0d kod so pa Bojerci dobili oroZje, s kterim vas zdaj
tako klestijo?“

»0d nas. Kupili so ga za lep denar in mi smo pri
tej kupdéiji veliko dobi¢ka naredili.”

»Ti 8i toraj tak, da mi prodas svoj noz, s kterim te
jaz mislim zabosti?“

»Zakaj ne? Da ga le dobro placaS. Mi smo le kra-
marji.“

»NO0, potem se vam pa prav godi, Ce zdaj Bojerci
pridejo z oroZjem, ki so ga od vas kupili, po denar, kte-
rega 80 za-nj dali, ob enem vas pa Se preZeno iz posestva,
ki ste jim ga Ze davno s silo vzeli. Bog ti daj pamet in
nekoliko ve¢ srca do drugih ljudi!®

AngleZ me Se pridrZuje in prosi dobrega sveta, a jaz
se zasuem na peti in se napotim proti Afriki, da bi ne
zamudil kaj. S gpanije skotim Cez srednjezemeljsko morje,
Se par korakov po Afriki, kjer moram nekaj nadleZnih
divjih zverin, strupenih ka¢ in &rnih sitnih ljudi z marelo
8 pota spraviti, pa sem na juZnem kraji tam, od koder se
je slifalo streljanje.

Bojerci. kterih jaz Se nisem pozpal, so vsi drugacni
kakor tisti Culujci. Niso divjaki, ampak poljedelci, vecidel
iz Holandskega priseljeni ali njihovi nasledniki. Uprli so
se AngleZem, ker ti so kakor krti, ki zmeraj naprej rijejo
in poZro vse, kar na poti dobé; Cesar pa sami ne morejo
snesti, nabirajo in podiljajo na Anglesko, tako da ni tako
bogate deZele na svetu, da bi jo AngleZ ne izmolzel. Zato
se jih vse boji kakor kobilic, in tudi Bojerci so spravili
se na noge, da jih preZeno. -

Bojerci so posebno bistrih oéi in zato tudi dobro stre-
ljajo. Mene so zagledali Ze na ve¢ milj daljave in poslali
mi tudi par strelov za pozdrav, pa jaz sem krogle sreéno
vjel v marelo. Ko to zapazijo, me spoznajo in zaZeno
krik:

»Alo, to je pa Pavliha, zdaj smo pa Ze na trdem.*

BrZ potem me obsujejo in veselega vriskanja ni konca
ne kraja. KEnoglasno me volijo za poveljnika in dasiravno
se branim ¢eS, da imajo Ze med seboj boljSe moZake, kterim
je Ze vsaj kraj popolnoma znan, ne pomaga ni¢, jaz mo-
ram biti poveljnik. Ker ni drugace, se udam in bitva se
pricne.

Pa so tudi res vrli vojaki ti Bojerci. Plaziti se znajo
tiho ko malke in plezati ko veverce, streljajo pa Ze tako,

da je ¢udo; kamor kdo pomeri, zvrne se eden, zato je bilo
hudo lenim AngleZem, ki so za vse druzega boljsi ko za
vojsko, in posebno na suhem taki, kakor riba, ¢e jo z vode
vrzeS. Cemu bom nadrobneje pravil o tem boji. Dosti bodi
to, da moje marele ni bilo prav ni¢ treba, Bojerci so sami
pobili izmed 600 AngleZev vse, le sedem jih je pete od-
neslo, da so mogli to domi na AngleSko sporoliti. Vse,
kar so AngleZi imeli seboj, je zapadlo Bojercem in ko smo
zveCer okoli ognja v angleSkem taboru veferjo kuhali, sem
praSal nalelnika Bojercev :

»Ali ste zdaj dobili Ze nazaj toliko, kolikor ste An-
gleZem placali za oroZje?“

»0, Se vet“ — je splofen odgovor — ,pa dobomo
e kaj po vrhu.“

»Ali se ne bojite, da bi Anglezi zdaj poslali veliko
armado sem ?¢

»O kaj Se! Mi jih dobro poznamo. AngleZ je tak, ka-
kor malosréen kramar. Ce je kaj zgubil, kar ga boli, ne
bo zastavil potem vsega, ampak le nekoliko ved, in tako
pocasi vse zgubil. Ue bi zdaj sém poslali veliko armado,
gotovo bi nas pokondali vse, pa poslali bodo le kakih 1000
moZ, ktere bomo mi zopet naklestili, ker nas bo zmiraj
ve¢, potem zopet 1000 itd., da bomo mi imeli pocasi kuj
zobati, dokler jim ne zmanjka ljudi.“

»No, ¢e tako dobro poznate svoje sovraZnike, pa mene
ni treba tu, bom pa kar Sel. Le vrlo se drZite!*

Tako se poslovim od Bojercev, kteri meni na slavo
streljajo, da se po vsem kraji razlega.

Ravno sko¢im Cez srednjezemsko morje, kar zaslif§im
straSansk pok, kakor da bi se bilo kaj velikanskega raz-
neslo. Kaj je to? BrZ pogledam v Litijo, ¢e bi morda
tam zopet Vesteneckovi tovarfi okna pobijali, pa tu ni ni¢;
potem stopim na Dunaj pogledat, ¢e so morda zopet nem-
§ki Studentje zrogovilili, pa tudi tu ni ni¢, jih menda
preved zebe, zato se Se dalje ozrem.

Kar zagledam na Ruskem nad Petrogradom veliko
dima. ,Pa ne, da bili nihilisti zopet zdivjali?* — si mi-
slim, primem marelo za vdariti in skofim v Petrograd.
Kaj zagledam!

Moj prijatelj, stari car leZi tam ves vkrvi,
obe nogi ste mu odtrgani. Tudi ve¢ njegovih straz-
nikov je ranjenih in mrtvih.

Mene zgrabi jeza, kar vdaril bi, pa ne vem prav,
koga; le par delavcev, v kterih spoznam skrite nihiliste,
primem za komat in jih vrZem Zandarjem. Ti vragi, ki
s0 %e velkrat caru po Zivljenji stregli, pa jim je vselej
spodletelo,. so zdaj vrgli caru, ko se je domu peljal, dve
bombi pod voz in druga mu je nogi odtrgala.

,Oh, Pavliha® -- zdihuje car, ko me zagleda in mi
migne z roko, naj bi stopil bliZe — ,oh Pavliha, zakaj te
ni bilo prej sem! Vidi§, takega-le so me naredili! Ko bi
bil ti pridel o pravem ¢asu, bi me bil morda resil.“

Meni se car res smili, vidim, da brez nog ne bo mo-
gel dolgo Ziveti, zato mu podim molée roko, Zalost mi kar
sapo zapira. On zapazi to in se poslovi od mene:

»Z Bogom, Pavliha, z Bogom za zmiraj! Le to te Se
prosim: Bodi tudi mojemu sinu in nasledniku prijatelj, ka-
kor si bil meni, in pridi veckrat s svojo marelo sem, ker
tudi njega bodo nihilisti preganjali. Jaz sem tem zverim
preved zaupal, misle¢, da so Ze zaspale in pozgubile se,
pa sem se motil, taka zver ne spi, je zmiraj na preZi.
Zato bom pa svojo lahkovernost in brezskrbnost placal s
$V0jo smrtjo.*

Jaz obljubim caru, ¢esar me prosi, pa grem ves potrt
in take volje, da sklenem vsakega uihilista, ki bi ga srecal,
poslati na oni svet. Komaj sem zunaj, Ze zapojé zvonovi,
blagi car je izdihnil svojo duSo.

Kam sem 3el potem, bom Ze drug pot povedal.




Jjezi¢na Zefa.

Kar smo zadnji¢ govorli,
sem bla Ze v dveh sluzbah; eno
mi je nasvetvala Toncka, k’ se
zdej Ze dolg’ dasa pri enem
penzijonist’ drzi, drugo p: Spela.
Oh Spela, no, ta jo je zadela,
ta! Nej brz povem, kako se ji
godi v novem stan’.

Jest sem jo Ze pred sva-
rila in ji rekla, de je za mo-
Zitev ona Ze mal’ prestara, po-
sebno fe za tak'ga Zeuina, &’
je kakine dve let’ mlaj§’. Pa
moje prigovarjanje ni prav nic
pomagal’, Seskor zamerla sem
se ji. Potlej sem jo pa pustila,
sej je dost stara, bo Ze vedla,
kaj stori. Ce bolj postarne
Zenske znore, so Se huj, kakor
tiste, k’ so komej kratko obleko
slekle.

No, omozila se je, jest
k——— sem ji bla Se druZica. Potlej
je bla nekej dni vsa kakor na
e gkrpcéh, komej je govorila z
mano. Cez nekej €asa jo je pa Ze minul’ in k' sem jo
enkrat pred cerkvijo dobila, mi je zadela zdihvat’, in K’
sem le v njo silila, nej mi pové, kaj ji tako teZko de, je
rekla:

»Oh Zefa, koko s’ mi ti dober svetvala, pa jest nisem
otla ubogat te! Zdej je pa zafel’ vse narobe bit’, koker
sem &' forStelala.”

nZdej Ze?“ -— pravim jest — ,kaj pa $e le bo, K’
si se za celo Zivljenje zavezala! Pa kaj je zdej Ze tako
hud’ga ?“

»Oh sram me je povedat’!“

»Ej, le povej no, povej, sej jest ne bom nikomer
pravla.©

»ves — no, veS, moj moZ — me — je — pretepel.”

Pri teh besedah se ji vdero solze.

»90j, joj* — se vstra$im jest — ,zakaj pa?“

pZa ni¢¥ — odgovarja ona inse joka — ,samo zato,
k’ sem enkrat zveCer, Kk’ je prepozno dim perSel in bil
fest natrkan, mal okregala ga, de se to ne Sika za enga
voreng Cloveka, k' je oZenjen in ima Zeno doma. Polej je
pa rekel, de sem stara baba in de morem tih bit, jest sem
se pa postavla ket Zena, pa je vzel metlo s kota pa me
je == j0j1 joj!“ :

»Vidis, vidis, sej sem ti pred pravla. Pa kje si imela
kuhovnico, s ktero si pred tako ljudi strahovala? Al zdej
ni tolko moéna, de b’ moZa vkrotila ?*

»Ni¢ ne pomaga, je glih toko koker per Samson’, k’
je bil ob lase. Zdej sem reva. Oh, de b’ bla preh to
vedla !“

Jest jo tolaZzim in ji svetjem, nej bo dobra z moZem,
nej ga ne -draZ’, pa ona majé z glavo in tarna, de je vs'ga
konc, de vesela vender vet ne bo. Cez par dni je bla
mal bolj, pa rekla, de vesela vender ve¢ ne ho.

Tak zdej, kK’ sem od nesre¢ne Spele povedala, nej pa
brz povem, kako je blo v zadnjih dveh mojih sluzbah.

Nejpred sem prisla k nemSkemu Pemcu — saj rekel
je, de je ,tajépemc.“ To pale zato povem, de se za mano
ne bo dala ktera zapeljat’ v sluzbo k takim ljudem, &e ne
misli Ziva posudit’ se. Gospod imajo gotovo dobro placo,
drga¢ bi bli raj domd, kakor pri nas, pa vender — kako
ti ljudje Zivé! Zjutrej so prisli gospa v kuhnjo, oditel zrne
kofeta, de sem potlej vse smelela pa skuhala kavo e vet
kot na pol s ,Cinkelnom® zmeSano. Pa de bi blo %e le od

te kej men’ ostal’! O ne, jest sem mogla le samga ,&in-
kelna® pit’, pa Se skor brez sladkorja al cukra, zraven pa
pol Zemlje.

Ko sem za kosil’ zakrila, so spet gospa prisli in mi
odmerli drv in premoga al $tanjkolna, na trg so §li tako
zmirej z menoj in sem mogla kregat’ se z babami za vsako
ret, & je bla Se tako majhna, za par krajcarjev; nejraj
bi bli vse zastonj imel’; zraven so pa Se vsako po ,tajé-
pemski“ zmerjal, kakor de bi bla vkradla to, kar ima na
prodaj.

Ko sva tako nakupil’ in sem jest zakrila, so zmerej
brencal okol mene, kakor de bi bla jest tatica. Po drugih
hisah, kjer sem do zdej bla, je bla zmerej taka navada,
de se je za vse, tudi zid-me, skup kuhal’, jest sem dobila
skor ravno tako, kakor druZina, le de vsake reci ne; kar
je pa od kosila ostal’, je blo moje in %e beraem sem kej
dala. Tukej pa so gospa pristavli en lone, va-nj nametal
zelja, kaSe, riceta al pa mocnika in toje blo zd-me. Tako
sem jest kuhala za gospodo, gospa pa zd-me. Od kosila ni
ostal’ nikdar ni¢, so vse notri pojedli, in &eje bla kakina
kost, ktere se je kej mesa drzal’, so jo Ze pod klju¢ djal
za velerjo al de se je drug’ dan spet prekuhala. Jest sem
klepala pa svoj komej zabeljen moénik, kago, jeSprenj al
zelje. Samo to je blo dobro, de mi ni blo treba preveé
powivat, ker so notri Ze vso posodo tako oblizal’, de bi jo
bla jest kar lahko spravla. Zveder je blo ravuo tako, ka-
kor zjutraj; spet je ,dinkel® pel, jest sem si mogla s
svojga kej kupit’, ¢e nisem marala ladna iti spat.

Jest bi ni¢ ne rekla, e bi bla tukej kaksna revina.
Al vidla sem gospoda, k' so prinesli ob zafetku mesca
cel pok dnarja, menda svojo plado. Potlej so se pa vsedli,
odstel’ polovico in to so gospa drug dan nesli v hranilnico
al Sparkaso, drug je pa ostal’ za dom. Nikol nisem vidla
gospoda iti v kakSno o§tarijo, tud’ domd niso nikol’ nié&
pil’, k vefem, Ce je kdo drug za pijado dal; takrat so pa
vsi rad’ pil, pa Se kako! Enkrat sem mogla iti Sestkrat
po pivo in vino, pa so Se skusal tistga gospoda pridrZat’,
Ceravno smo druge velere ob tem ¢as’ Ze zdavnej vsi spal’.
K’ sem jest potlej kozarce pobirala, so gospa $e iz vseh
vse ostanke skup zlil’ in zaprli jih v omaro.

Se ve de Zenska take vrste, kakor sem jest, ne more
dolg’ ostat’ pri tak’ hi¥’, zato sem enkrat, kK’ so mi zveler
gospa pustli komej za en pale ,éinkelna* in pol Zemlje
za velterjo, Sla z loncem v sobo, kjer so vsi skep ,&in-
kelna® zlempal’, se postavla in rekla:

»Brez zamere. Al e mislite, de posten posel more
Prestat’ ob tak’ velerji, si pa drugo kuharco preskrbite.“

Zdej pa zrastejo gospod in reko: »Ce gre deZelni
glavar ali landshauptman Kaltenegger lacen spat in e
gremo mi vsi ravno tako, zakaj bi pa ti ne §la?“

»A, tako je?* — poprimem jest — ,potlej se pa Ze
poznamo. Vi mislite torej tukej le molzti deZelo, zasluZka
pa nikomur ni¢ dati. Ko bodo hranilniéne bukvice dosti
debele, jo bote pa potegnili z dnarjem iz deZele. Je Ze
prav; potlej vam pa Se krience treba ni, ker ¢e Se moj'ga
yCinkelna“ popijete, bote §li menj laéni spat, kakor zdej.
Se to vam povem: Pri nas je vsak kmet bolj gospisk, ka-
kor vi, grem raje na kmete sluZit’, domaé¢’ ljudje niso tako
umazan’, kakor vaSe sorte.“

Potem smo se $e dajal’, de sem mogla jest kuhovnico
pokazat. Sram pa takih ljudi ni¢ ni, S¢ manj ko psa
strah; za dnar vse pretrpe. Drug’ dan so me gospa Ze
prosit prisli, de b’ Se ostala, in obljubil pol Zemlje ve& na
dan, pa jest sem ostala pri tem, de grem raj dons kakor
juter. K’ sem potlej Sla, so mi pa hotli Se par groSev od-
trgat’, pa jest sem rekla, de se bova na rotovZ vidle, in
Se le potlej sem dobila svojo plao, pa so me tako zmerjal’
z vsem, de b’ jih lahko toZila, ¢e bi blo men’ za to in bi
blo Se kej pri¢. Vesela pa sem bla, k' sem prisla od te
hiSe, in h kak$nemu tujcu, posebno ,tajépemcu®, me ne
bo nobeden veé spravil.



Druga, Se krajSa sluzba je bla pa tista, kamer me je
Spela spravla. To je tist’ jeziten dohtar v &pitalskih ulcah,
kK’ se mu Sraj prav, pa b’ se moglo re¢ ,Srajer¥, to je
po nade ,kridac“, zato k' tako rad kri¢i al ,Sraja“, kakor
na Notranjskem pravjo. Koj k’ sem prifla, sem mogla
prise¢’, de ne bom nikol nikjer z nikomer nobene slovenske
besede spregovorila, gospod dohtar je rekel, de ga na vse
plati kré vije, Ce kje ktero sli§’ al pa kakSenga Slovenca
vid. (Res se je enkrat zgodlo, k’ sem z mlekarco, ki je
mlek’ prinesla, v kuhnji slovensk’ govorila in je dohtar
mem’ priSel, je naj’ tako hudo pogledal, de se je ves mlek’
pri ti pri¢’ skisal.)

Druzga tukej ne bom pravla, po gosposkih hifah je
skor povsod v kuhnji enako, le de je ta gospd bolj, una menj
sitna al skopa. Raj bom povedala nekej od gospoda doh-
tarja, kK’ vas bo bolj mikal’.

Kder je blo po kuhnji vse pospravljen, me je poklical
v svojo sobo, tam me posadil na stol, pa sem mogla po-
slufat’ njegove govore, k' se jih je uéil za kazino; to je
blo vsak dan po kak$ni dve ur’, mal’ ve¢ al menj, pa vsak
dan je blo, kakor ¢e se kak Stedent uci za Solo. Jest
sem mogla vmes ploskat’ pa ,bravo® klicat’. Ce semi pa
kje kej ni dost’ mestno al zasoljen’ zdel’, sem smela tud’
kej re¢, pa je popravil.

Enkrat, to je blo tist’ dan po pepelnic, sva pa imela
ves popoldan tako probo al sku$njo. Dohtar ima tak glas,
kakor kak3na mevZa, de ga teZko razumi$, pa vender sem
tolk’ posnela, de je to spet zabavljanje na Slovence, pa na
tast tistemu Kaltnekarju, k’ ga je zdej vender enkrat zima
vzela. K’ sem mogla ta govor vel ko dvejsetkrat skoz
posluSat’, se je dohtar ¢rno oblekel polej pa Sel v kazino,
od koder je prigel doma ponod’, k’ sem jest Ze spala.

Drug dan je pa priSel brz k men’ in vsga svitlega
obraza, kakor de b’ se bil s soncem umil, rekel:

,Zefa, zdej smo pa mi na konj!®

»Kaj se prav’ to?“ — prafam jest.

»lo se prav’, de Kaltnekar gre, tist’ pa, ki stop’ na
njegov mest’, smo mi —- sem jest“ — odgovori ponosno
in se tako napne, de b’ se bil skor nazaj prelomil.

wDobro srefo“ — refem jest — ,zdej saj ne bo treba
men’ ve¢ bit’ za prico, kder se bote svojih govorov z glave
ucil.“

wZidej Se le, zdej* — rede dohtar »zdej bo vsak
teden treba postavit’ se s kak&nim govorom.* —

»In mende clo z dnarjem najemat’ ljudi, de vas bodo
posluSal® — seZem jest v besedo in refem Se: ,Si pa Se
namest’ mene drugo najmite, ker — brez zamere — jest
raj poslufam cel dan in celé no¢ kotlo ragljajoéih Zab, ka-
kor vase otrobe eno uro.“

Strasno zrase in skipi dohtar in postane rded kakor
purman — Vv kratkem refen’: Se tist dan sva bla sakseb’,
in jest sem bla prav vesela.

Kam sem potlej §la v sluzbo, bom Ze drug pot po-
vedala.

Do ke pa — zdrav’ ostanite!

V soli.

Utitelj. Zadnji¢ sem vam razlagal o ,helotih® na
Spartanskem. Povej mi Janko, kaj so bili ti ljudje?

Janko. SuZnji gospodujoéim Spartancem, pa brez
vseh pravic.

Ucitely. Dobro! Ali mi vé e kdo kaj povedati o njih?

Uéenee Janez. Jaz vem Se nekaj, kar sem od oceta
slisal.

Utitelj. No, kaj?

Janez, Oce so rekli, da sc¢ bili ,heloti“ stari —
stari oCetje nasi.

Krispin KriSpovic.

Gospoda moja, le prenaglo ne so~
dite! Zdaj ste zatoZili Stremajerja, Ges,
da se je pregresil s svojim ukazom do
sodnij po Kranjskem zoper §.19. temelj-
nih postav, in slovenski jezik vrgel iz
sodnij. Vi cel¢ trdite, da je to grozna
klofuta od Stremajerja Slovencem. Ali
) to ni tako, dovolite gospida, da jaz to
ref od vse druge strani pokaZem , bote
videli, koliko krivico delate mojemu kli-
) jentu Stremajerju, kako nifeva je Vaga
” tozba.

Res da §. 19. dolo¢nje, da je v Av-
striji narod po pravicah vsak drugemu
enak, da mora imeti toraj slovenski je-
zik pri sodniji tisto pravico in veljavo,
kakor kteri koli drugi; — resda je Stre-
majer izrekel, da je za sodnije po Kranj-
skem edino le nemgki jezik, da so raz-
~ sodbe — v slovenskem spisane — ravno
zavoljo tega neveljavne, ker niso nemske ;
— res da bo, Ce ta naredba ali razsodba
obvelja, slovensko uradovanje pri sod-
nijah kmalu zginilo, ker Ze zdaj vsak
sodniSki uradnik rabi raje nem$ki jezik,

kterega je v svojem poslu bolj navajen; — res da se s
tem godi velika skoda narodnosti slovenski; — res da se
taki ukazi ¢udno vjemajo z obljubo sedanjega ministerstva,
da bo vsakemu narodu enako praviéno; — res da vsem

tem nasprotnikom Slovencev greben Cedalje bolj raste, pri
Slovencih pa zaupanje do mociali prave volje ministerstva
vpada; — vse to je res.

Vendar, gospoda moja! Stremajerja si morate misliti,
kakor je, ne pa kakor bi moral biti. Saj veste, da je
nemski Stajerc in nemdki, posebno pa % poneméeni Sta-
jerci so huj8i nasprotniki slovenskega jezika, kakor pravi
Nemci. Saj veste, da Stremajer je kot wminister Ze vse
storil, da bi se Sole po Slovenskem ponemdile; zato so ga
preganjali in moral je nazadnje iti iz ministerstva.

Potem je priSel na ¢elo najvise sodnije in tam na¥el
nek star, pa Se zmiraj veljaven paragraf, ki pravi, da je
na Kranjskem sodnijski jezik edino le nemski, in zato je
izdal ukaz, zavoljo kterega ga zdaj toZite.

Ali gospoda moja, pomislite, zakaj je ta ukaz izdal.
Prvi¢ zato, ker je v starih postavah naSel tisti paragraf,
drugié zato, ker mu slovenski jezik ni po volji, tretji¢ pa
zato, ker je bil k temu provociran ali po domafe: na ko-
raj%o klican, toraj nekako razdraZen.

Prve dve reli se sami ob sebi razumite, zadnja ga
pa naravnost izgovarja. Le premislite, gospéda moja, mlad
advokat, morda pol mlajsi od Stremajerja, hofe na vsak
natin, da bi obveljala njegova, namreé¢ po vsi sili hode
imeti slovensko sodnijsko razsodbo. Ko z Gradca dobi
nos, ni zadovoljen, marve¢ na Dunaj, do Stremajerja mora
iti pritozba. Kdo je toraj kriv take razsodbe? Mar Stre-
majer, ki bi gotovo ne bil Sel iskat v stare ,&pehe* tistega
paragrafa, ¢e bi ne bil tako hudo dregnjen? Ali ne marved
mladi advokat iz Kamnika, ki je hotel z glavo steno
predreti?

In vse to je priSlo s Kranjskega, toraj s tiste deZele,
v kteri je Stremajer kot minister tako ponemdeval. Al
ga ni moralo Zaliti to, da Slovenci $e zdaj niso ponemd&eni ?

Potlej pa; gospbda moja, ga toZite zato, ker je tak
ukaz ali razsodbo dal ravno za kranjsko deZelo. Prosim
Vas: za ktero drugo bojo pa dal? Na Nemskem je tako Ze
vse nem$ko, Cehi ga niso drazili s pritozbami, Lahi pa
imajo Ze tako svoj laski jezik pri sodnijah in ne marajo
nem3kega.



Slednji¢ le $e to opomnim, da je to, kar je Stremajer
storil, ne le Cisto postavno, temveé tudi po njegovi natori.
Bote li obsodili maéka, ki mifi in podgane davi? Mu bote
li veepili prepri¢anje, da te Zivali niso zato na svetu, da
jih on zalezuje in mori?

Dokler toraj velja to, da se Slovenci morajo po-
nemd&evati, kdo bo obsodil mojega klijenta Stremajerja?

Jaz sem govoril, gospéda moja, sodite, pa Vi!

Z Olimpa.
Cast Tvojemu poStenju ,Brencelj“!

Zdaj je polagoma menda vtihnil hrup, s kterim so
Tvoji sovraZniki padli po Tebi. Prav &udim se, da si Se
Ziv_pri vsem tem. Hudih nasprotnikov in strupenih so-
vraZnikov imeti tri vrste, namre¢ pred $kofijo, nem&kutarje
pa Se tiste gade, ki so se zadnji ¢as tako ljuto zaganjali
v Tebe, pa pri vsem tem ne poginiti, no, to je ve¢ ko ¢lo-
veSka, to je Ze ,Brenceljnova“ natura. Zdaj imas menda
mir in tiste kocine, ki so Tl jih v ljutem boji izpulili, se
Ti bodo menda Ze pocasi zarastle, da le rebra nima$ no-
benega zlomljenega, se bo§ Ze ,izlizal“.

Paé, %e imad hudih sovraZnikov, kterih morda Ti
ne vidi§, pa jih vilimo mi; ti Se ne mirujejo, Ceravno so
Te obsodili v prognanstvo &e§: ,Brencelj* ni za izobra-
Zene ljudi.“ To je tam doli v Vipavi, kjer Tvoj stari pri-
jatelj na kmecki Soli vodjuje, pa zraven Se razne druge
refi uganja; po prevzetnosti in oliki ga Ze dobro pozna$,
saj se morda Se spominja$ dopisnice, po kteri si njegovega
oCeta tirjal, pa od takrat Se nevodjeve roke dobil jo nazaj
z opazko: ,pojdi se s...!* veleto Ti, da gred nekam, ka-
mer Se cesarji peS hodijo. Ta moZ, o kterem bi Ti lahko
fe prav mikavnih re¢i pisal, raste zdaj v domigljivosti in
mogoc¢nosti —- Ce ne pred ljudmi, gotovo pa pred seboj,
da bo zrastel do kacega poslanca, ministra ali celé kralja
ywliberalne Slovenije,“ potlej bo pa Tebe za vse veéne Case
zaprl, ,farje“ pa ven izgnal, kakor je o zadnji Gitalni¢ni
volitvi izrekel. Toda ne tresi se prevet, ,Brencelj*, &ast
Tvojemu podtenju! — mar misli na Zabo, ki je prej poéila,
predno je postala vol; &e Te bodo pa le preve¢ dregali
taki ljudje, jih pa le pi¢i po svoje.

Pa pustiva Tebe, tako ni¢vredno muho, in ozriva se
po vas Slovencih sploh.

Prav dobro se vam godi, nas skoro mika vrniti se
nazaj med vas. Saj ste kakor vrabei v prosu; deZelni od-
bor kranjski je razpuien, ravno tako mestni ljubljanski;
Pirkar, Zima, Linhart, Gariboldi in drugi so &li Ze rakom
zvizgat, ponemcujo¢i nemSkutarski uéitelji pa Zabam gost;
Stremajer , nacelnik najviSe sodnije, je dal strog ukaz, da
pri sodnijah po Slovenskem velja po §. 19. drz. postav
edino le slovenski jezik in da ga mora vsak uradnik znati,
te hoCe pri vas sluZiti; Vesteneck je Ze davno tam, ka-
mor taki ljudje gredo; kmetom daje vlada poceni posojila,
da oderuhi glada ginejo; v najboljSe sluzbe se postavljajo
domadini; duhovnom je plada vravnanain odmerjena tako,
kakor jim gre po stanu, dolgem in teZavnem Studiranji in
po visoki izobraZenosti, — sploh pa je stanje najrevnej-
Sega kmeta tiko, da se mu vsaj ob nedeljah in praznikih
meso V loncu kuha. Dugica, &esa pri vsem tem 3e Zelii?
Se Kalteneggerja si izprosite nazaj za deZelnega pred-
sednika kranjskega, pa bo vsak dan nedelja.

Ne vem po tem prav, kaj imajo vaSi poslanci Se
opraviti na Dunaji. Saj so vam pridobili vse, kar ste jim
pridobiti narolili in Se ved, ker Taaffe ima voljo trositi
vam iz polnih peri$¢, Toman in Costa sta rekla, da bi bila
ob takih razmerah Ze davno z Dunaja zopet doma, pa bi
ne $la nikdar ve tje Cesa iskat.

Sporo¢i mi priliéno, koliko je Se nemSkutariev med
vami, zadnjemu bom jaz potlej skoval primerne vrstice za
nagrobni kamen. Pa le hitro, ker kakor je po sedanjih va-
§ih razmerah sklepati, jih mora kar slana jemati.

Ves Tvoj
: Miroslav.

Politikarju.

(Svojeglavno po Predirnu.)

Slep je Slovenec, ki se s politiko vkvarja;
Na Dunaji marsikdo mu osle kaZe,

Tudi drugae se mu srefa laZe; —

Zivi in le prekmalu umre brez denarja.

Opraviceno milovanje.

Slovenski poslanci na Dunaji so pa res usmiljenja
vredni. Zdaj Ze toliko ¢asa sedé, pa Se zmiraj ne vedo,
zakaj?

Naroden poslanee.

Znanstveno.

Zakaj gredo pozimi vse ure prenaglo?
Zato, ker jih zebe.

Zakaj gredo pa poleti prepolasi?
Ker jim je vroce.

o i o b

Racunstveno.

Utitelj, ki je znan, da garad ,pupa® in zato veCkrat
v kaki gostilnici na kredi obtidi, prasa v Soli malega sinka
krémarjevega:

»Ce pridem k vam in pijem tri Cetrti litra vina, ki
ga oce tocijo po 40 kr. liter, koliko bom dolZan?

Uenec. Tri Cetrti litra ve¢ kakor prej.

Kako grdo rokodelstvo je odernstvo.

Nek gospod Zupnik je pri izpraSevanji hotel razloZiti
moZem, kako grdo je oderuStvo. Zato prasa:

»Je kak krojaé tu?*

»Kaj pa da, jaz!* — odgovori ved glasov.

»Tudi kak ¢evljar, kovaé, krznar, kolar?‘ — popra-
Suje dalje.

sTudi® — se jih oglasi ved.

,»No in mizar, tesar, strojar ?*¢

»Nas je ved* — je odgovor.

»omolar, rezar?“ — popraSuje Zupnik dalje.

,,Cemu bi tajila, saj sva postena, ko drugi® — se
oglasita dva.

,,Je morda tudi konjederec tu?* — prafa Zupnik dalje.

»ludi! Cemu bi se sramoval svojega rokodelstva!*
— odgovori zadej nekdo; — ,,saj je potrebno in jaz ga po-
§teno opravljam.‘¢

»Ali je tudi kak oderuh tu?* — praa slednji¢
gospod Zupnik glasneje.

Vse je tiho, nihée se ne oglasi.
zupnik :

,»No, glejte, nobenega rokodelstva se nobeden ne sra-
muje, le oderuh node nobeden biti. Iz tega vidite, kako
grda in pregreina je odrtija.*

Nato sklene gosp.



Zenska odgoja po novi segi.

Na pol izobraZen meS¢in, ki je pa svoje héere prav
po gosposki in po novi Segi odgojiti dal, se snide s svojim
starim znancem, kteri se je pa v tem drZal le bolj svojega
stanu. Med pogovorom se pobaha prvi, da bo njegova
héi vzela profesorja.

»No, no, dobro* — refe ta — ,tvoja héi je gotovo
dobro odgojena za tak zakon?¥

»0, kaj pa“ — odgovori ofe — ,zna nemski, fran-
coski, matimatiko, potaniko, astronimijo, klavir in Se ved
takih reci, kterih jaz in ti ne razumiva.“

2NO* — refe na to znanec — ,fe zna gospod pro-
fesor Strikati, Sivati, kuhati, pegljati in vse Zensko gospo-
dinjstvo v hi§i, potem bo zakon Ze sreden.*

Kako marsikaj po otrocih na dan pride.

V nekem kraji sta bila gospod Zupnik in Zupan prav
dobra prijatelja, ta je onega cenil posebno dobro pa Se
zato, ker mu je pri Zupanovanji izdatno, pa brezplaéno
pomagal. Vsako leto je toraj Zupan gospodu za god kaj
vezila prinesel in ta pot mu je namenil dva dobro pitana
purana. Lepo sta se pitala, Zupan ju je bil sam vesel.

A kaj se zgodi! Na godu dan Zupan v kurnjeku najde
namestu puranov le nju odrezani glavi. BrZ prime ostro
vso hiSo, a nihde ne ve, kam sta priila purana, kdo ju
je vkradel. Ves Zalosten se podd k gospodu Zupniku in
pové, kaj se je zgodilo s puranoma njemu za god na-
menjenima.

»O ni¢ ne de* — refe gospod Zupnik — ,samo to
je Zalostno, da imamo v vasi tatu. Ali se vam ni¢ ne zdi,
kdo bi bil ti Zivali vkradel ?*

»Ne, da bi naravnost koga dolZil* — odgovori Zupan.

»Ali ste pa Ze komu kaj pravili o tem ?*

+ Do zdaj vedo le domadi.”

,Dobro! Mol¢ite in tudi domacim recite, da naj nihée
ne zine besedice o tatvini. Bomo Ze dobili tatu.

Zupan to obljubi in gre. Doma rede svojim, da Ze
vé, kje sta purana, pa da ne smejo nikomur ni¢ praviti o
kaki tatvini.

Drugi dan gospod Zupnik, ki je bil tudi katehet, v
Soli otrokom pripoveduje, kako velik greh je tatvina in da
bo moral vsak, kdor je kaj vkradel, tisto re¢ razbeljeno
sodni dan na golih rokah nazaj prinesti.

Ko je gospod Zupnik to izgovoril, zapazi veni zadnjih
klopi nekak nemir; vidi namrel, da se otroci dregajo.
Prasa toraj po vzroku, nobeden node ni¢ povedati; ko pa
vendar e strogeje praSa, se oglasi eden udencev:

»Ta-le me je prafal, da bi jaz praSal, ¢e bodo tiste
stvari, ki jih bo tat sodnji dan nazaj nosil, vse take, ka-
kor so bile Zive, in ¢e jim ne bo ni¢ manjkalo.”

nZakaj si praSal to, Janez?“ — se obrne gospod
#upnik do pokazanega mu fanta.

Ta pa je porednejsih eden, zato se prav mozko od-
reie:

,Jaz bi rad videl, kje bodo Zivali, kterim so bile
glave odrezane in ki so Ze pojedene, zopet svoje glave
dobile !“

Zdaj je gospod Zupnik vedel, kdo je tat, namre ole
tega fanta. Dobrovoljin pa, kakor je, in prizanesljiv rece
fantu :

»Tistim jih b do potrgale, ki so jih vkradli in snedli.*

Fant postane na to ves zamiSljen. Gospod Zupnik,
ki zdaj ve, kje sta vkradena purana, pridrZi fanta v Soli,
sam pa se podid k njegovemu ofetu, ki se ga molno
ystradi.

Konec vsega je bil ta, da je Janez povrnil $kodo in
za trdno obljubil, da ne bo ve¢ kradel, posebno puranov
ne, naj bodo Se tako debeli; le zavoljo te obljube in po
proSnji gospoda Zupnika ga Zupan ni dal pripreti, kar je
skonca vsakako nameraval. In Janez je bil res moZ beseda.

Prav lahko.

_ Profesor, ki je prejSnja leta na gimnaziji uéil sloven-
SCino, sreta nekdanjega svojega udenca, ki je zdaj Ze
marsikaj slovenskega spisal, in ga prosi, naj bi mu po-
vedal slovensko besedo za neko nemgko, s ktero si Ze to-
liko ¢asa glavo ubija.

yKako li bom to vedel?* — pa odgovori nekdanji
ugenec = »54] veste, da sem se slovenitine moral uditi
od vas.

0 litijskem Skandalo.

A. Litijski Zupan se mi pa res smili. Reve#!

B. Zakaj?

A. Ali ne ves, da je bil, ko ga je litijski Zandarski
vahtmajster toZil, obsojen ?

B. BeZi no! Obsojen je bil? Na kaj?

A. Na to, da mu mora stroSke obravnave Zandar
plagati. Zato se mi smili Zupan.

Pogovori.

Jaka. Garibaldi, francoski komunisti, nasi socijalisti
in ruski nihilisti ho&ejo toraj, da bi se krSéanski nauk iz
%ol odpravil, ¢e§ da je nepotreben in Skodljiv. Rad bi ve-
del, kaj se naj potem namestu njega uéi?

JoZe, Kaj ne ve§? Morenje cesarjev, kraljev in re-
publikanskih predsednikov, preganjanje duhovnov, ropanje
cerkvé, poZiganje mest, ropanje in takih bolj koristnih in
bolj potrebnih reci veé.

Y
Joze. V Idriji je po novem Steviljenji le okoli 120

pemcey. J 7 :
Tone. Zato je tudi menda po vodi splavala tista in-

terpelacija poslanca kneza Windischgriitza , v kteri se je
pritozil zavoljo preslabe in ne enake plale rudarjev.

*
*
Tine. Kaltenegger je Sel tako nerad s Kranjskega,
kakor v starih &asih hudobni duh iz cloveka.
Jaka. Reci raje: kakor tista glista, ki ima toliko
udov, da se brZ zopet zaraste, Ce ne spravis glave z Zivota.
Tine. Pa Kaltenegger je menda vendar Sel z glavo
ven?
Jaka. Ne vem, ker njegovi prijatelji nemSkutarji
upajo, da bo pridel e nazaj in to za deZelnega predsednika.

Tine. Pa ga bo zeblo.
* . £ 3
Jo%¥e. Po novem ukazu Stremajerjevem se sme po

Kranjskem soditi le v nem3kem jeziku.

Tine. Dobro, izvrstno!

Jo¥e. Ti-si pa uden. Zakaj je dobro!

Tine. No, ¢e bo kmet nemgki obsojen, ne bo vedel,
kaj in kako, in €e mu bodo slovenski to povedali, pa ne
bo veljalo. Zato Slovenec ne bo mogel nikdar obsojen
biti.
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de - lo
K nam nem$ki duh zanesel te
Ko druge tuje titice.

Si zrna dosti tu dobil,
Ker sluzbe mastne si lovil.

(e kdo loviti dobro zZna,

Se pri financi najbolj da.
Ker si gladek, se viti zna§,
Neméurje v siku kmal ima$.

Nemdurjev, uradnikov kor
Te voli clo v deZelni zbor.

Ko si tam v zboru besed’val,
Sem poslufaje te jaz — spal.

Goldinarje poslanec tri
Na dan pa vsaki le dobi.

Ti hotel si sluZiti ve¢,
Zato glavarstva bil Zeled.

Si zvit ti kakor kozji rog,
Si dobro letat’ znal okrog.

Si sedel na glavarja stol,
In zdaj bil res — v koZuhu molj.

DezZeli na$i, kakor ti,
Menda nihée Se Skod’val ni.

Tu mislil si za zmir sedet’,
Ko v prosu vrabec zrnje Zet'.

Zakuriti je treba b'lo
Ti pred brlogom zlé moéno.

A vendar jazbec si priSel,
Ko se ti zad je koZuh vnel.

Zdaj mora$ iti v mrzli svet,
Kjer slave ne bo¥ mogel Zet’.

Odnesel te je zime mraz,
Za ktero vajen ni obraz.

Slovenec z ajdoveo kadil,
Da se za tabo dim valil.

Le jaz Zalujem za teboj,
Ker si bil sodelavec moj.

Ceravno si le suha kost,
Oblizat’ te b’lo zmir je dost.

Zato res jokam za teboj,
Ker si bil tolst prijatel] moj.

Cudna stava.

Vet trdnih in spoStovanih narodnjakov sedi zveder,
kakor navadno, v gostilnici za mizo in razgovor je tako
Zivahen, da pride gostilni¢ar, ki je tu in sém tudi prise-
dal k mizi in ktero rekel, pogledat, kaj je, in praSa:

»Kaj pa je, gospodje, da ste danes tako Zivahni?*

,Ravno smo naredili stavo® — odgovori eden —
ktero bomo zapili pri vas. Kakor povsod in vselej, jo ima
pladati tisti, ki jo zgubi. Nocoj pa Se ne vemo, kdo jo bo
zgubil.**

,,Ni¢ ne de, gospoda* — se oglasi gostilnidar — ,,jaz
grem kar po vino. Koliko je?

,Vedro vina* — je odgovor — ,,a platan bo Se le
takrat, kedar bo stava zgubljena ali dobljena.*

,.Dobro, dobro* — refe gostilni¢ar, gre ter kmalu
privali sodéek vina v sobo ter ga nastavi.

Vse je veselo, najve se napija tistemu, ki bo stavo
zgubil. Se ve, da je tudi gostilni¢ar med njimi in Zidane
volje. Slednji¢ pa tega vendar prevef radovednost tare,
ne more se zdrZati in vprasa:

»Brez zamere, gospoda, ali smem zvedeti, za kaj
gre stava?‘

,»O zakaj ne, ker bote tako dolgo ¢akali na denar®
— odgovori eden.

,Dolgo? kako to?* — zategne krémar; — ,kaj je
stava ?*¢
»Pol nas je stavilo® — odgovori eden — ,da bo

deZelni zbor kranjski razpuiden, pol pa, da ne
bo. Vi toraj dobite plado takrat, kedar bo ta zbor raz-
puséen.

»Moj Bog* — zdihne krémar in se popraska za uSesi
— ,bom moral Ze dolgo Cakati na demar, Bog mi daj
zdravje!*

Dober nauk.

A. Kako se je najloZe znebiti ¢loveka, ki ti ves Cas
na ufesa tuli in hoce zmiraj le sam govoriti?

B. Ce tudi ti kaj tacega stori. Ko bo videl, da
ne pride do besede, jo bo kmalu popihal. Kdor sam rad
veliko govori, drugih ne mara poslufati.

Nova iznajdba.

Profesor Samhaber na ljubljanski pripravnici je svojim
utencem tretjega leta prepovedal, pred njegovo uro
slovenski govoriti. Da bo pa natanéno vedel, e se
njegova prepoved izpolnuje ali ne, bo nastavil v Solo ma-
§ino, ktero je sam iznadel, ki bo vsako besedo foto-
grafirala, kedar ne bo njega v $oli.

8 to tevilko je konfano prvo Cetrtletje,
kdor se je le do sem narotil, naj blagovoljno ponovi naroé-
nino. 4. §tev. pride kmalu drugi mesec.

Odgovorni vred—nik in izdajatelj Jakob AléSovec.

Tisk J. Blaznikov v Ljubljani.



